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/ magyar cucilista. 
tti Lajos uram, a cucilista, 
Noceka Hódmezővásárhelyen, a 

) báró főispán beiktató ün- 
Mind, udomást vesz erről az or- 

n rendszerető embere. 

J mondta, hogy a „testvérek" 
hazafiak, törvénytisztelők. 

Ma. bgyen is igy. A kinek nincs 
Arom. A ki nem szereti ha- 

én mmiházi. A ki nem tiszteli a 
s gonosztevő. 

t zilágyi uram száján nem volt 
kia mondhatta, a hogy hitte; 

6, a hogy akarta. 
komára meg voltak hiva a 

1s. A „nemzetiek megjelen- 
egymást „testvér'-nek neve- 

Memzetközieke távol maradtak. 
? elvtársak. 
öztük is. A nemzetiek haj- 
Szelidségre. Ezek nevében 

tap ágyi uram. Az elvtársak 
hjt, ak és Várkonyira esküsz- 
ata kivül Bokányira, Pfeiferre, 
al mgerre és másokra. 

á uram nem fenyegetődzőtt 
yak ismert modorában, ha- 

ességtudással, szerénységgel, 
beszélt, miként a magyar 

8 ember szokott. A forradalmi 
t, gyötri a testvéreket. Piros 
gomblyukban és szivarpipát 

nem visel. Az egyszerü, 
atő ember nemes és jogos 

épett föl Szilágyi uram. 
M hirdetett világmentő gon- 

éretlen henczegéssel. Ajkai 
terem kosárszámra a bo- 

A. Sem nemzetközi jelszavak- 
Iparkodik testvéreit a mun- 
eeztani, Ellenben odamutat 
erkétszáz hódmezővásárhelyi 
ekik munka nélkül sinylőd- 
vosszert kér a bajukra. 

ztatja, hogy válaszfal emel- 
azda és a munkás között s 

iönegel szeretné ezt a válasz- 
iteni. Keresi az érzületek és 

gy gyenlítését, és kéri az ura- 
ebben őt megsegitsék. 

lanayi uram tehát nem a vész- 
ep a jognak hangján beszél. 

eszédet meghallja a magyar 
ly Csatazaj és anarchista in- 
kjJózan okosság a fegyvere. 

1 kgyóz előbb-utóbb, a kiilyen 
asznál. 
bena sansculotte-majmok lár- 
at is elidegeniti a negyedik 

Tehát felekezet 

mezővásárhelyen ezerkétszáz munkás 

rend mozgalmától, kikben elevenen él / 
az emberbaráti szeretet és a kik hivei 
a jogok kiterjesztésének. A mig pol- 
gárok lehetünk, nem leszünk proletá- 
rok sem jószántunkból, sem kénysze- 
ritve. Elvégre, csendőr nélkül is mi 
vagyunk akár materialiter, akár erköl- 
csileg, akár számbelileg az erősebbek. 

A munkás osztálynak első sorban 
őszinte jó barátokra van szüksége. Egy- 
előre abban van győzelmünk sikere, 
ha az értelmes és vagyonos osztályok 
számos tagját törekvéseik jogosult ré- 
szének megnyerhetik. De ezen irányban, 
a központi hadonázók egy árva lépést 
sem tettek. 

Sőt mindenkit elriasztottak, a ki 
szeretettel közeledett feléjük. Miért ? 
Mert ők ügyüket nem a szelid tüzek 
melengető világánál érlelik és gondozzák, 
hanem szaladgálnak a rothadó levegő 
rémes lidérczfénye után, iszonyatoslár- 
mával. 

Pedig a lidérczfény csalfafény. 
Nincs se melege, se világa. A sötétsé- 
get nem eloszlatja, hanem vakit. Nem 
a hideg sziveket melegiti föl, hanem 
gyujtogat. Egy jó tál ételt megfőzni 
rajta nem lehet, de egy ország lángba 
borulhat tőle. 

Hanem a vidéki cucilista ügy, a 
jelek szerint, jó mederbe fog lépni. A 
tapasztalat fogas mester. Lehazudni az 
ilyen mester tanitását sem Várkonyi, 
sem Bokányi nem tudják. Ime Hód- 

jövője a levegőben lóg. Makón hatszáz 
keres munkát. Békésmegyében két ezer. 
A Bácskában ezerötszáz. 

Ezek a szerencsétlenek a központi 
izgatás mintaszerződéséhez ragaszkod- 
tak. E miatt igazolványaikat nem vál- 
tották ki, szerződést nemm kötöttek s 
most hát nem aratnak. Aratnának szi- 
vesen, de elkéstek. Hetykén tartogat- 
ták magukat és visszautasitottak a 
maga idejében minden józan ajánlatot. 
Lenyelték a sok bolondgombát, mit 
nekik a központ főzött és most...? 

Most már nincsen munka, üres a 
zseb, üres az éléskamara, a padlás, 
a gyomor, a fazék - minden üres. 

Várkonyiak, Pfeiferek, Bokányiak 
és egyéb népbolonditók! No tessék 
most eléállani! Adjatok munkát, aratni 
valót, csépelni valót az elbolonditott 
elvtársaknak. Hol vagytok? Mivé lett 
az igéretek szappanbuboréka? Ime, 
szétpattant. A szivárványos gömb nem 
tiszta harmatcseppből készült, hanem 
piszkos léből. 

Nem halljátok az asszonyok jaj- 
gatását és a gyermekek nyöszörgését? 
Elé hát azzal a segélylyel! 
vagytok? 

Vagy ugy?! Értem. Nektek a ki- 

csorduló könny ugy-e viz a malmo- 
tokra? Nyugtalanság, elégületlenség, 
lázongás kellett nektek ugy-e, melyet 
nyomon követ az inség, a nyomor, a 
börtön, - mert az elvtársi gyarapo- 
dásnak a rongy, a reménytelenség, az 
elvadulás és az erkölcsi nihilnek min- 
den hitványsága - ugy-e ez ati gya- 
rapodástok melegágya? 

Ti csak akkor arattok, ha az el- 
bolonditott paraszt nem arat. De ré- 
sen legyetek! Söpredék eszméiteket 
legyőzi a tapasztalat. Ime megjelent 
az Alföldön, hogy fölnyissa a magyar 
nép szemét. Immár nem hull öletekbe 
ez a derék nép. A mienk marad. Nem 
is adjuk nektek. Ez a nép nem nem- 
zetközi semmiháziakból van összeve- 
rődve. Ez a mi vérünk, a mi testünk 
része, a mi lelkünk társa. 

Ronda korcsmáitokban maradja- 
tok magatokra. A mi derék népünk 
ezentul leköpi a ti vörös zászlóitokat, 
és hazaszerető keblére öleli a magyar 
trikolort. 

Bartha Miklós. 

Politikai hir. 
Politikai vizit. Megint készülőben van 

két koronás fő között amolyan vizitelés, a 
melynek sokan nagy politikai fontosságot tu- 

lajdonitának. E szerint Károly, Románia 
királya nemsokára Szent-Pétervárra utazik a 
czárhoz. Ez utján Ferdinánd trónörökös 

fogja a királyt Pétervárra kisérni. A trón- 

örökös nagy betegyégébűl teljesen fölépült; 
pétervári látogatásának annál nagyobb fon- 
tosságot tulajdonitanak, mivel eddig hasonló al- 

katmakkor a király oldala mellett, külföldi ud- 
varnál még nem szerepelit. A király kiséreté- 
ben lesz Sturza miniszterelnök is. 

Német-cseh egyezkedés. 
Bécsből értesitik lapunkat, hogy az 

egyesült német pártok küldöttségei tegnap 

folytatták a tanácskozást. 
Az most már nemcsak a formális 

kérdés körül forog, hogy a német ellenzéki 

pártvezérek eleget tehetnek-e a Thun gróf 

meghivásának, a kötelezettség nél- 

kül való megjelenést illetőleg a cseh-német 

tanácskozásokon, hanem felvetették azt a kér- 

dést is, hogy Thun gróf nyilatkozatai, me- 

lyeket Schlegel báró által tett a mostani 

konferencziának, elegendők-e a csel-német 

differencziák, illetőleg a nyelvkérdés körül 

fenforgó nehézségek eloszlatására. 

Thun gr. a mult héten a lengyel klub 

parlamenti végrehajtó-bizottságával folyta- 
tott beszélgetésében kifejtette a kormánynak 

alapelveit a nyelvkérdés rendezése ügyében 

és hangsulyozta, hogy a javaslat-tervezetben 

messzemenő engedmények foglaltatnak a né- 
metek javára, a kiknek ezzel valóságos arany- 

hidat épitenek, hogy a cseh-német egyezke- 

désnek megnyerhető legyenek. 
A helyzet - mondotta a miniszterel- 

nök - Magyarországra való tekintet- 

szerfelett komoly. Az önálló vámtarifa ter- 

vezete nem puszta fenyegetés, hanem a ma- 

gyar kormány komoly megfontolásának 

gyümölcse. E veszedelemre való figyelemmel 

az összes erőket egyesiteni és a közös mun- 

kának megnyerni óhajtja 

Haamegegyezés a németekkel 

sikerül, a miniszterelnök már a ug. 

l.ére összehivja a reichsrathot, 

hogy a nyelvtörvényt tárgyalni és a Magyar- 

országgal való kiegyezés parlamenti tárgya- 

lását meginditani lehessen. De az esetben is, 

ha a cseh-német béke nem létesül, a reichs- 

rat augusztusra összegyül, hogy annak a ko- 

moly munkára való képtelensége 

kimutatható legyen. 
A lengyelklub képviselői ezt a kijelen- 

tést tudomásul vették és csak bizonyos fen- 
tartással éltek a nyelvkérdésnek a birodalmi 

törvényhozásban való szabályozása tárgyá- 
ban. A Reicherathnak már augusztusi ülésén 
beterjesztik a nyelvtörvényt, mert remélik, 

hogy a németek ennek tárgyalásánál nem 

fognak obstruálni. 
A konferenczián szóba került a 32 

gácsországi kerületben elrendelt kivételes ál- 

lapot is, és a lengyel klub képviselői azt az 

óhajtást fejezték ki, hogy ennek ideje a 
szükségen tul ne terjesztessék ki. 

A Narodny Listy ma azt irja, hogy a 

mennyiben az osztrák kormánynak és a né- 
meteknek kiegyezési akcziója meghiusulna, a 

politikai helyzet sulypontja Budapestre té- 
tetnek át, kérdés, hogy a magyar kormány 
hajlandó lesz-e, hogy az osztrák kormány- 

nyal a 14. §. alapján kösse meg az egyez- 

séget. Ha erre nem lesz hajlandó, őszszel uj 

parlamenti organizmust kell teremteni, a 

melyre a kiegyezés munkája várna. 

.
.
 

A spanyol-amerikai háboru. 
A kormány lemondása. 

Madrid, jul. 12. 

Sagasta miniszterelnök tegnap délután 
benyujtotta az egész kormány lemondását a 
régenskirálynőnek. A lemondás okául a mi- 

niszterelnök azt hozta fel, hogy a spanyol 
kormány tagjai közt nagy vélemény eltérés 
merült fel ama tekintetben, vajjon opportunitá- 
si szempontból meg kell-e inditani a jelenlegi 
időpontban a béketárgyalásokat, vagy sem. 
A béketárgyalások meginditását különösen a 
miatt nem merik javasolni egyes spanyol ál- 
lamférfiak, mert a dinasztia érdekeit látják 
ez által veszélyeztetve. A kormány többsége 
az ellenkező nézetet vallja és egész határo- 
zottan a béke-tárgyalások megkezdése mel- 
lett foglalt állást. A kormánynak ezt a né- 
zetét a konzervativ párt vezérei is magukévá 
tették és hajlandók a kormányt eme tervé- 
ben támogatni. Általános az a nézet, hogy 
Sagasta a lemondás felajánlása által kormá- 
nyát csak rekonstruálni szeretné. Valószinü- 
nek tartják, hogy egy néhány katonai állásu 
férfiut akar a kabinetbe bevenni, a kik szin- 
tén a békekötés mellett volnának. 

A béke ára. 

Madrid, jul. 12. 

A mint a Fabra-ügynökség je- 
lenti, a minisztertanács mai ülése után 
kijelentették, hogy kölcsönösen meg- 
igérték egymásnak azt, hogy a tanács- 
kozáson tárgyalt kérdésekről semmit 
sem közölnek. Azt beszélik, hogy az 
Egyesült-Államok a következő béke- 
főltételeket állitották fel: 

Kuba, Puerto-Riko és a Kanári- 
szigetek egy kikötőjének átengedését; 

1I.200,000.000 frank hadikárpotlást 
és a Filippi:szigeteknek a hadikárpótlás 
megfizetéséig zálogként való áten- 
gedését. 

Tekintettel ezen követelések óriási 
voltára, itt lehetetlennek tartják ezek- 
nek a feltételeknek az elfogadását. 

Kuba bombázása. 

London, julius 12. 

A Sanjagó de Kuba mellett levő tábor- 
ból jelentik tegnapi kelettel: A Neuwark, 
New-York-Brocklya és Indiana amerikai 
hajók ma reggel kilencz és fél órakor ismét 
megkezdték Sanjago de Kuba ágyuzását. A 
bombázás két óra hosszat tartott. Valameny- 
nyi lövedék a vizbe esett, az utolsó lövedék 
azonban a város közepén levő puskaporral 
telt kamarára esett, minek következtében 
nagy robbanás történt. 

Békeközvetités. 

London, julius 12. 

Egész szokatlan dolog történt itt teg- 
nap. A franczia nagykövet meglá- 
togata Mac Kinleyt és a külügy- 
minisztert. A nagy követet a franczia 
nagykövetség első nagy követségi titkára ki- 
sérte ezeu látogatásainál. Nagyon valószinü, 
hogy a nagykövet a spanyoloknak bé- 
ketörekvéseit tolmácsolta az Egyesült- 
Államok elnökénél és a külügyi hivatalban. 
A spanyol kormány, ugy látszik, a fran- 

va lesznek a milliók ? 
aazarlók bőven voltak minden 
é oteem kell hozzá más, csak 
könn könnyelmüség; gazdag em- 

6 hayelmü örőkösök pedig mindig 
töl, ötték pénzt egyforma buzgalom- 

é E, a kiknek volt benne módjuk, 
dja más volt az egyik idő- 

yik másikban. Cassels Family Ma- 
tá, nunkatársa: White Arnold ta- 
ma ává tette, hogy hogyan költe- 
An millimosok ? Hová lesznek a 

alegolok milliói? 
tontine hogy egy angol milliomos 

onbeli milliomos között nagya 
1 Eliában csak az a milliomos, a 

egy millió font sterlingje, 
millió forintja van. Hogy va- 
a nzarisztokráczia tagja lehes- 

Hog ább is egy tuczat millóra van 
i reyan költik el azily vagyon tu- 
. geteg jövedelmüket? 

tokkaj nold czikke a főnemesi föld- 
bem fogialkozik, abból az 
e, nenogy egy lord, aki historiai 

m rendelkezhetik szabadon 
Sm csak arra vonatkozik, 

neki itbizomány, hanem, hogy 
magg gyonát gyarapitani. Ha 

ha gát, sokkal kevesebb gáncs 
odik, mondják róla, hogy ta- 
tk gyáltalában : budgetj ének meg- 

oálan kötve a keze. Szabad- 
tekintel a hagyomány és jöve- 

n Jes részét valamely vén 
tartása emészti fel, mert 

,ezés 
uit 

mentheti fel magát az alól, hogy szállást ad- 

fenn kell tartania az ősi fészket, mely 
fészeknek elég nagy, lévén benne vagy há- 
romszáz szoba és egy vén torony, melyben 
kisértetek járnak. Az ősrégi név örököse nem 

jon valamely bolygó kisértetnek, mely időről- 
időre megjelenik és a mult idők valamely 
sötét drámájának az emlékét idézi fel. 

Még sulyosabbak a viszonyok, ha a lord 
elég szerencsétlen, hogy egy ily történelmü 
kastély helyett két módon vár legyen a bir- 

tokain. Az illető lord az általános megvetés- 
nek tenné ki magát, ha ebben az esetben 
megelégednék ősei egyik kastélyával, a má- 
sikat pedig bérbe adná, sőt azt sem teheti, 

hogy egyedül a kisértet legyen falai ven- 
dége. Az angol főuri társaság illem kodexe 
azt parancsolja, hogy mindkét kastély egy- 
formán föl legyen szerelve, cselédséggel, l0- 
vakkal stb. mintha az ur mindkettőben lak- 
nék. White Arnoldnak tehát igaza van, mi- 
kor az igazi milliomosokat külön választja 
ezektől a nagy uraktól, a kik látszólag ren- 
geteg jövedelemmel ren nek, de a kinek 
évi budgetjét oly kiadások, tarhelik, melyeken 
nem változtathatnak és a melyek ugyancsak 

megnehezitik a pénzügyi egyensuly fentar- 

tását. Az angol folyóirat czikkirója csak 

azokkal az amerikai és angolországi nábo- 

bokkal foglalkozik, a kik, kereskedelem, ipar. 

vagy vállalkozás segélyével rengeteg vagyonra 

eltuk szert és a i beljesen kényük-kedvük 

szerint költhetik el jövedelmüket. 

A nábobok egyike, a kinek nevét White 

óvatosan elhallgatja, a következő czimek alatt 

és a következő mértékben költi el, a mennyi 

ona egy év alatt jövedelmez: szegény 

agyonaa ötezet foriat; két felnőtt fiu 

és két férjhezadó leány évi kiadása - öt- 

venezer foriut; lakás Londonban - har- 

minczötezer forint; vidéki kastély, huszon- 

nyolcz kertész és harmincz szolga - száz- 

negyvenezer forint; városi kiadások (bor és 

istállók nélkül) - harmincznyolczezer forint; 
istállókra és lovakra - harminczezer forint; 

bor, likör stb. - tizennégyezer forint; uta- 

zrs, szorakozás - harminczezer forint; yacht 

A ötvenezer forint; ruha - ezer forint; 
szivar - hatezer forint; emberbaráti czélok- 

ra - huszezer forint; biztositások, könyvek, 
mütárgyak, bőrzei veszteségek, ajándékok 

stb. - nyolczvanezer forint -: összevisza te- 
hát több mint ötszázezer forint. 

E nagy számokból összeálllitot költség- 
vetésben az egyik tétel kicsiségével tünik fel: 

a ruhaszámla. Hogyan van, hogy egy ember, 

a ki hatezer forintot ad ki évente szivarra, 

ne adjon többet ezer forintnál ruhára, ka- 
lapra, fehérnemüre? White ezt a következő- 
leg magyarázza : : 

Azok az emberek - mondja, - a kik 

maguk szerezték vagyonukat és társaiktól 
csak jövedelmük nagysága különbözteti meg 
őket, általában nagyon rosszul öltözködnek. 

Van e szabály alól egy-két kivétel, de a leg- 
többre rá illik, már csak azért is, mert olyan 

korszakban élünk, hogy a választékos öltöz- 
ködés árthat a kereskedő vagy iparos pálya- 
futásának, még akkor, is ha már megszerezte 
az első milliót. 

A tizenkilenczedik század végén külön- 

ben is a nagy egyszerüség jellemzi a férfi- 
öltözékeket. A gyémántos gyürük és óriási 
ékköves nyakkendőtük divatja elmult, épp 
ugy, mint a vastag aranylánczoké. 

Csak természetes fejlődése ez általános 
iránynak az a tulzás, hogy némely nábob 
annyira megy a választékos vagy épen raf- 
finált öltözködés iránt táplált ellenszenvében, 
hogy pecsétes ruháját a tisztitóba küldi. 

Mégis azonban, a benzin divatja aligha 

van ugy elterjedve az angol milliomosok kö- 

zött, mint White hiszi. Erről tanuskodik az 
legutóbbi „Enghlish Ilustrated Magazine" gut 

számának egyik közleménye, mely szintén a 

milliomosok költekezéséről szól és fölemliti 

egy londoni bankár példáját, a ki minden 
nap uj nadrágot vett magára. 

E különös kedvtelés - irja az emlitett 
angol lap - minden évben átlag 11 ezer 
forintot emésztett fel. Nevezetes, hogy sem- 
mi más ruhadarabra nem forditott gondot, 
de a nadrág minden nap ui volt. Ismerték 
ezt a különczségét egész Londonban és nem 
is hivták másként, mint: ,az uj nadrágos 
ember". 

Az a nábob, a kinek költségvetését 
White közli, özvegy ember, kiadásai közül 
tehát hiányzik egy tétel, mely igen nagy 
szám kiséretében szokott szerepelni osztály- 
társainak évi költségvetésében. Mert ha van 
is oly milliomos, a ki megelégszik azzal, hogy 
csak ezer forintot fizessen évente szabónak, 
fehérnemü-kereskedőnek stb., a milliomosok 
feleségei között egy sincs, a ki öltözködésé- 
ben a tulhajtott egyszerüséget követné. Sőt 
ellenkezőleg: rengeteg sokat költenek ru- 
hákra. Az angol megemlékezik egy előkelő 
londoni bankár feleségéről, a ki egyszer ud- 
vari estélyre lévén hivatalos, olyan öltözéket 

csináltatott ez alkalomra, mely több mint 
harminczezer forintba került. - Az igazság 

a legtöbb milliomos feleségének csak az egész 
évi ruhaszámlája tesz ki annyit. Kivétel ez 

alól az olyan esztendő, mikor a czobolyprém- 
nek van divatja. - Az ilyen szezonokban a 
szabószámla hat-hét ezer forinttal megnö- 
vekedik. 

Az emlitett nábob költségvetésében a 
ruhaszámla mellett feltünik, hogy mily nagy 
összeggel szerepel a bor és szeszes ital. Az 

az uri ember, a ki évente tizennégyezer fo- 

rintot költ pezsgőre és likörre, bizonyára 
nem tagja semmiféle mértékletességi egye- 
sületnek. 

Anynyival feltünőbb ez a nagy szám, 
mert a kontinensen ugy tudjuk, hogy Angliá- 
ban az ivás szenvedélyes lelohadóban van és 

kedvéért meg kell azonban jegyeznünk, hogy 

Viktória királyné trónralépte óta az angol 
arisztokráczia mértékletesebb életet folytat. 
És ez tény is. Messze vagyunk attól az idő- 
től, mikor III. György fiai dicsekedve hány- 
torgatták, hogy senki sincs az európai ud- 
varokban, a ki ugy birja a szeszt, mint ők, 
és Whits számitása szeriat ma negyed any- 
nyit sem isznak az emberek Angliában, mint 
hatvan-hetven év előtt. Es nem kivétel ez 
általános irány alól az a milliomos sem, a 
ki évente tizennégyezer forintot költ szeszes 
italokra. Ez a nagy összeg mindjárt elveszti 
sokat mondó jellegét, ha meggondoljuk, hogy 
egy előkelő társaságbali ur, ha nem akar 
fösvény hirébe jutni, köteles a londoni sze- 
zon idejében hetenkint ötször nagy ebédet 
adni, melyen legalább husz vendégnek kell 
jelen lennie, - ha pedig falun időzik, nem 
járja, hogy ujra legalább husz vendég ne 
jakjon a kastélyban. És a vendégeknek csak 
nem adhat ressz italokat ? 

A konyha- és a pincze-számlát azonban 
jóval felülmulja a yacht költsége. Ötven- 
nyolczezer forint évente igazán nem csekély- 
ség, különösen, ha meggondoljuk, hogy az 
évnek csak három hónapján át gentleman- 
like yachton a tengeren kószálni. Csak ennyi 
mulatságért kissé sok az a pénz. Pedig még 
többet is lehetne erre költeni. Példa erre az 
a dusgazdag angol, a ki két yachot épitta- 
tett. Az egyiken hajózott maga, a másik pe- 
dig elől járt és olajat árasztott a tenger 
felszinére, hogy az utána jövő yacht utasai 
sima vizen haladjanak és ne szenvedjék a 
tengeri betegség kellemetlenségeit. 

A ki azonban mindebből azt következ- 
tetné, hogy az angol milllomosok csupa hiába- 
válóságra költik pénzüket és henye kedvte- 
lésekkel töltik idejüket, nagyon csalódnak Az angol milliomosok legtöbbje tekintélyes 
összegekkel áldoz a jótékonyságnak is, a mi pedig időtöltésüket illeti, nem ritka látvány 
az a harminezezer milliomos gyáros, a Ki 

l



Kolozsvárt 1898. ELLENZEK 

ezia nagykövetség közvetitését 

akarja az Amerikával meginditandó béketár- 

gyalásoknál igénybe venni. 

Vidék. 

Az 0. N. Sz. Dóván és Szászsebesen. 

Déva, julius 10. 

Folyó hó 10-én vasárnap alakult meg 
a dévai Nemzeti Szövetség nagy lelkesedés- 
sel. A központ képviseletépen dr. Herczegh 
Mihály elnök, dr. Barabás Béla orsz. képvi- 
selő, dr. Kriváchy Géza ügyvezető igazgató, 
Felszeghy Ferencz a munkás osztály elnöke 
és Balasa Antal igazgatósági tag szombaton 
este érkeztek meg Dévára, hozzájok csatla- 
kozott Institoris Kálmán, az ,Aradi N. Sz." 
elnöke és Sztojka József titkár. 

A pályaudvaron Déva város polgármes- 
tere üdvözölte a vendégeket, melyre dr. Her- 
czegh elnök válsszolt. Este fényes vacsorát 
adott a vendégek tiszteletére dr. Farkas Béla 
ügyvéd, melyen jelen volt az egész vármegye, 
élén Hollaky alispánnal. 

Az alakuló közgyülés vasárnap d. e. 
volt a vármegyeház disztermében, mely zsu- 
folásig tömve volt. Jelen volt Hunyadvár- 
megye egész előkelősége és Kolozsvárról Fe- 
kete Gábor kir. táblai elnök, számos román 
és munkás nép. A közgyülést Hollaky alis- 
pán nyitotta meg, üdvözölvén a központ ki- 
küldötteit, ezután br. Szentkereszty György 
főispán lőn a közgyülés elnökévé megvá- 
lasztva, majd dr. Herczegh Mihály elnök 
tartotta meg nagyszabásu beszédét, mely 
alatt többször kitört a lelkes éljenzés. Kimu- 
tatva azt, hogy a mikor a román nép ügyei- 
vel foglalkozott mondván, hogy a román nép 
nincsen elnyomva, a román nép érdeke azo- 
nos a magyar nép érdekével. Ezután meg- 
alakult a Dévai Nemzeti Szövetség, elnök 
lett: gróf Kuun Géza, társelnök lett: Hol- 
laky AÁrthur alispán. 

A megalakulás után dr. Kriváchy Géza 
ügyvezető igazgató inditványára hódóló táv- 
iratot küldöttek Ő felségéhez a királyhoz. A 
közgyülés végével dr. Barabás képviselő mon- 
dott nagyszabásu beszédet, mely után felol- 
vasták az ország különböző helyeiről küldött 
számos üdvözlő táviratokat. 

A közgyülés után fényes bankett volt. 
Az első toasztot báró Szentkereszty főispán 
mondotta a királyra, utána Hollaky ulispán 
Herczegre, Herczeg gróf Kuun Gézára, Fel- 
szeghy a főispánra, dr. Kriváchy Déva pol- 
gárságára és végül Barabás nagy lelkesedést 
keltve a Szövetség jövőjére. 

x 

Szász-Sebes, jul. 10. 

A szászsebesi nemzeti szövetség hölgy 
bizottsága a dévai nemzeti szövetség megala- 
kulása alkalmával folyó hó julius 10 én vá- 
logatott müsorral hangversenyt rendezett, a 
hölgy bizottság és annak fáradhatlan elnöke, 
Somkereky Gusztávné ő nagysága mindent 
elkövetvén a siker koronázására. 

A dévai nemzeti szövetség megalakulá- 
sára a központból lerándult dr. Herczeg Mi- 
hály elnökkel Barabás Béla országgyülési 
képviselő, dr. Kriváchy Géza, dr. Balassa 
Antal Budapestről, Istitovis Kálmán az aradi 
szövetség képviseletében a d.u. 5 órai vonat- 
tal Isten hozott" feliratu diszkapun keresz- 
tül a feldiszitett állomásra megérkeztek. A több 
mint 300-ra menő közönség eget verő élyen 
kiáltása és a Rákóczy-induló elhallgatása után a 
hölgy bizottság elnöke, Somkereky Gusztávné 
rövid hazafias baszéddel fogadta és üdvözöl- 
te a vendégeket - erre dr. Herczeg Mi- 
hály szép szavakkal köszönetet mondott a 
derék fogadtatásért - mire a vendégek 10 
kocsira ülvén a hölgy bizottságal a városba 
behajtatott. 

Az Aranyoroszlán-szálloda nagy ter- 
mében estvéli 8 órakor kezdődött a hang- 

verseny, melyen Nagy Gizella, dr. Balassa 
Antal, Somkereky Gusztávné, Hidvégi Va- 
leria, Kendeffy Etelka, Pataky Lászlóné, 
Hossza Elemér, Molnár Klára, Jeszenszky 
Ferencz, Szentgyörgyi Margit működtek 
közre. 

A felsorolt müsor minden egyes darabja 
művésziesen volt előadva és megtapsolva, 
de mindazonáltal ki kell emelnem a Hidvégi 
Valeria k.a. monologját, Pataky Lászlóné éne- 
két és Hosszu Elemér hegedüjátékát, melyek 
magasabb művészi estélyre is beillenének. 

A hangversenyen válogatott és diszes 
közönség jelent meg, ezen aikalommal a szász 
atyafiak közül is többen, igy a városi ta- 
nács egész személyzete Conrád Öttó polgármes- 
ter élén és mások. A románok részéről azon- 
ban senki. 

A nemzeti szövetség czéljának elérésére, 
a város kevés magyarsága megtörte az utat, 
csak utánozni kell a többi nemzetiségeknek 
is, akkor magától jön, a barátságos egyet- 
értés. E város német ajku vezérélő egyénei- 
nek e jó példát becses figyelmükbe ajánlom. 

A hangverseny mintegy 100 frtot jö- 
vedelmezett. Előadás után társas vacsora kö- 
vetkezett, füszerezve szebbnél-szebb toasztok- 
kal. Bámulva hallgatta a közönség Barabás 
Béla országgyülési képviselő szivreható lelke- 
sitő pohárköszöntését, mely annyira föllelke- 
sitette őket, hogy tánczra perdülvén a csár- 
dást a budapesti urak is mindnyájan regge- 
lig járták. 

Timon, 

Magyar Gábor. 
- A piáristák uj rendfőnöke. - 

Az „Ellenzék" tegnap már közölte 
Magyar Gábornak a kegyes tanitórend fő- 
nökévé lett megválasztását, s ennek kapcsán 
néhány életrajzi adatot. 

Lapunk egyik barátjának szivességéből 
ma a következőkkel egészitjük ki eddigi köz- 
lésünket: 

Magyar Gábor nevét sokan ismerik, ki- 
vált az Alföldön, a melynek egyik tősgyöke- 
res magyar városában született: Félegy- 
házán, 1842 január 10-én. 

A kegyes tanitórendbe 1859.ben lépett 
be. Tanulmányainak bevégzése után Tatán 
tanitott három évig, majd Nagy-Kanizsán, a 
hol Wlassics Gyula közoktatásügyi mi- 
niszternek is tanára volt, később pedig 
Kecskeméten. 

Innen Szegedre került, hol öt évi tanári 
müködés után 1870-71-ben a főgimnázium 
igazgatójává lett s ezt a tisztét huszonhét 
évig viselte. 

Minden izében tipikus, kurucz magyar 
ember, a kinek fő czélja az volt az iskolában, 
hogy a magyar hazának magyar polgárokai 
neveljen. 

Két évtizeden át tanitotta a magyar 
históriát a gimnázium nyolczadik osztályá- 
ban és tanitásközben is mindig eczél lebeget 
szeme előtt. 

A szegedi főgimnázium mai fejlettségét 
az ő tapintatos és mintaszerüű vezetésének 
köszönheti, ő tette ezt az iskolát az ország 
egyik első tanintézetévé. 

Kevés embert tett képessé már egyé- 
nisége is annyira a magyar Alföld egyik 
legfontosabb középiskolájának vezetésére és 
fejlesztésére, mint Magyar-Gábort. Szegeden 
mindenki szerette és tisztelte. 

Nagy része van benne, hogy a város, 
mely a nevelés és iskolaügy érdekében már 
sokszor tanujelét adta kiváló áldozatkészsé- 
gének, a régi, a czélnak már meg nem fe- 
lelő gimnáziumi és piárista rendház helyett 
teljes módern iskolaépületet és rendházat 
emeltetett. 

Részt vett azonkivül Magyar Gábor 
Szeged városának minden szellemi mozgalmá- 
ban: Ő rendezte évekkel ezelőtt a Somogyi- 

könyvtárat, a városnak nagy kincsét; tagja 
volt a köztörvényhatósági bizottságnak és 
osztályelnöke a Dugonics társaságnak. 

Huszonhét esztendeig vezette a szegedi 
gimnáziumot és, müködésére hálás szeretettel 
emlékezik vissza számos tanitványa: ma már 

zi vonzalommal és tisztelettel 
környezik őt a rendtagok is. Kétségkivül 
nagy örömmel fogadják megválasztását, a mi, 
ismerve Magyar Gábor ügybuzgalmát, vallá- 
sossággal párosult törhetetlen nemzeti érzé- 
sét, csak hasznára válhatik a reodnek. 

Budapesti tanitók Erdélyben. 
Kolozsvár, julius 12. 

Ma ért véget a Magyar Tanitók Turista 
Egyesületének erdélyi kirándulása. A turista 
tanitókat már Nagy-Váradon a legsziveseb- 
ben fogadták, az ottani tanitótestület ban- 
kettet is adott tiszteletükre. 

Kolozsvárra jul. 3-án érkeztek. A fo- 
gadáshoz kimentek az EKE tagjai, Kozma 
Ferencz kir. tan. tanfelügyelő vezetésével, a 
ki szép beszéddel üdvözölte a hozzánk jött 
tanitó turistákat, melyre a vendégek részéről 
Moussong Géza alelnök válaszolt, megkö- 
szönve a szives fogadtatást. 

Másnap megtekintették a várost, az 
összes közintézeteket a legalaposabban ta- 
nulmányozták es felmentek a Fellegvárba. - 
Délben és este a város és EKE vendégelték 
meg a tanitókat. 

Jul. 5-én a szamosvölgyi vasuton Besz- 
terczére utaztak, hol az EKE nevében Jungsz 
József ügyvivő üdvözölte a vendégeket. Itt 
kocsira ültek és Dombhátra mentek, - hol 
Bercse Gyula EKE h. ügyvivő üdvözölte a 
fáradhatatlan turistákat. DÖombháton meghál- 
ván a társaság, Radna-Borberekre utaztak és 
itt a fürdő területét nezték meg. 

Délben társasebéd volt, melyen az EKE 
nevében Zagyva Mihály esperes köszöntötte 
fel a vendégeket, kiknek részéről Moussong 
Géza alelnök beszélt, éltetvén az EKE 
radna-borbereki osztályát. Azután Mike Béla 
igazgató az EKE-re, erre a legelevenebb 
egyesületre üritette poharát, dr. Gobbi Imre 
pedig a nőket éltette. Ebéd után a társaság 
felment a bányákhoz és az Ünőkőre. 

Délután visszatértek Dombhátra és ott 
megháltak. Másnap Beszterczére mentek, hol 
a várost tekintették meg részletesen. 

Jul. 8-án tovább folytatták utjokat Ma- 
ros-Ujvárra. Itt Bikfalvy Károly dr. főorvos, 
EKE ügyvivő fogadta a vendégeket, kik meg- 
nézték a bányát és a fürdőt. Délután már 
N.-Enyed városa fogadta vendégeiül a turis- 
tákat, kiket a vasutnál Kovács Gyula pol- 
gármester fogadott, Este a város átal adott 
banketten pohárköszöntőket mondtak Kovács 
Gyula a vendégekre, Moussong Géza a pol- 
gármesterre, Gebbi Imre dr. Arányi Bélára, 
Radnóti Dezső Moussong Gézára, Mike Béla 
a nőkre stb. Másnap a várost tekintették 
meg a legrészletesebben a helyi tantestület 
tagjainak kalauzolása mellett. 

Ugyanaz nap délután érkeztek Seges- 
várra, hol Benedek Mihály EKE osztályelnök 
üdvözölte a vendégeket, kik azonnal a Petőfi 
szoborhoz hajtattak és ott Mike Béla, maga 
is költő, gyönyörü imaszerü beszéd kiséreté- 
ben letette a magyar tanitók turista egye- 
sületének koszoruját a szobor talapzatára. 
Mike Béla beszédét a helyi közönség is meg- 
hallgatta, mely megtöltötte a szobor előtti 
tért. Sokan a meghatottságtól könnyeztek és 
általános volt a vélemény, hogy ilyen szép 
hazafias imádságot ritkán hallottak, mint a 
milyent Mike Béla a most megjelent ,Bala- 
ton" cz. könyv szerzője mondott. 

Vasárnap a várost nézték meg és az 
eső miatt kénytelenek voltak a Petőfi eleste 
helyének megszemlélését elejteni és már dél- 
ben Brassóba utazni. 

Brassóban Főrder Sándor E. K. E. oszt. ! 
pénztáros fogadta a vendégeket és ebéd után 
felvezette a társaságot a Czenkre. Az innen 
élvezhető kilátás a legnagyobb mértékben 
meglepte a turistákat, kik nem gyözték bá- 
mulni a természet fenségét. 

Hétfőn reggel Sinaiába utaztak a turis- 
ták, kiknek nemzeti szinü jelvényeit nagyon 
is megbámulta a közönség. Sinaiában meg- 
nézték a király és trónörökös pavillonjait és 
az egész gyönyörü parkot. 

Érdekes jelenet volt az, midőn a királyi 
pavillon előtt levő terrászon megpillantották a 
kírályt és Carmen Sylvát és kalap levéve 
üdvözölték és éljenezték öket. A király és a 
királynő szivélyesen fogadták és viszonozták 
az üdvözlést. 

Ugyanaz nap délután visszatértek a 
vendégek Brassóba és most már a várost 
nézték meg körülményesen. 

Kedden éjszaka tértek vissza Aradon 
át Budapestre, mindnyájan azzal az igérettel, 
hogy Erdélyt isniét megfogják látogatni. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, julius 18. 

Olvasóinkhoz ! 
Sziveskedjenek a most folyó év- 

negyedre az előfizetési dijat mihama- 
rább megküldeni, hogy a lap küldését 
a kiadó-hivatal ne legyen kénytelen 

megszüntetni. 

- Molozsvármegye közig. bizott- 
sága havi ülését ma d. e.tartotta Gróf Béldy 
kos főispán elnöklete alatt. A választott 

bizottsági tagok közül jelen voltak: Gyár- 
fás Benedek, br. P. Horváth Kálmán, 
Hosszu Theophil, Szabó József és Bar- 
csay Domokos. 

- A kolozsvári piaristák üd- 

vözlete. A kegyes tanitórendiek kolozsvári 

társháza a rendfőnökévé most megválasztott 
Magyar Gábort táviratilag üdvözölte, s 
meleg hangon fejezte ki szerencsekivánatait 

- A választás a kolozsvári társház tagjai 
körében is általános örömöt keltett fel, mert 

a rend élére egyik legtekintélyesebb és leg- 
hivatottabb rendtársukat emelte a kormány- 
tanács egyhangu szavazata. 

- De Gerandó Antonina ur- 

hölgy, a kolozsvári felsőbb leányiskola igaz- 

gatója, a szünidőt nagyobbára Párisban fogja 

eltölteni. Már napok óta ott tartozkodik, s 

Párisban tan és nevelésügyi intézményeinek 

tanulmányozására forditja idejének java ré- 

szét. A nőnevelésnek hazánkban az elsőrangu 
apostolától mai postán érdekes tárcza czik- 

kelyt vettünk a párisi szabad lyceum huszo. 

nötéves jubileumáról, melyet közelebbről fo- 
gunk kőzölni. 

- Deák Faál főkapitány tegnap dé- 
lután hivatalosan megvizsgálta a kerületi ka- 
pitányokat. A 6 kerületi kapitánynál min- 
dent rendben talált. 

-- Szvacsima Géza polgármester- 

nél tegnap tisztelgett a Hirsch Mór jóté- 
konysági egylet kolozsvári fiókja, Deáky Al- 
bert elnök vezetése mellett. A polgármester 
szivesen fogadta a küldöttséget s kijelentet- 

te, hogy ő minden humanus egyletet mele- 

gen pártol s örömmel veszen részt a mun. 

kába akár mint zászló vivő, akár mint mun- 

kás, mert szükségesnek tartja, hogy a tár- 

sadalom a realis törekvések egyensulyban le- 
gyenek az idealismus a humanismus vivmá- 

nyaival. A beállitandó cselédbiztositáshoz hat- 

i tőkéjéből és annak kamatos-kam? 

hatós pártfogását igérte. A cs 
abban áll, hogy minden gazda 

zetéssel biztosithatja cselédjét egf 

annák betegsége esetén gyógyk' 

egylet fizeti s eszközli. , 

- Molozsváriak az or 
tanácsban. A kereskedeleműgf! 
ujonnan szervezte azlországos ipa0 
nácsot, melybe tudvalevőleg az 01 
lóbb szakférfiait nevezte ki. Koloz8 

mán Zsigmond a kereskedelmi 
titkára és Magyar Endre, a 
ipari szakiskola igazgatója lettek 

tagjaivá. A kinevezés hat évre 50. 
- Világitás. Kolozsvár " 

gyon gyarlón van megvilágitva: 
gitási naptárt" egyáltalán nem t ut 

mikor esős idő van, egy-egy utc7 
meg sem gyujtják, vagy pedig egy 
val korábban eloltják a lámpákat. p 
vonható érette felelősségre, mel, 
közönség nem tu dja, hogy me) , 
mikor kötelesek meggyujtani és 3 
tóznak égve hagyni? Egy felügy? 

maz a város, aki, ha este 8 órak0 
dené az ellenőrzési sétáját a légs2 
totta utczákon, reggel 8 órakof , i 
be. Képzelhetni tehát, hogy ha 
akarná, se tudná ebbeli feladatát. 

gyujtogatók e miatt, kényük, kel! 
nak hagyva. Ők assaját kényelmük 
jából, néha egyáltalán nem gyalt 
lámpákat a kintebb eső város részek 
pedig, ha fel is gyujtják, eloltj 

hogy ők is álomra hajthassák fej 
Igyekeznek Petőfi „Az éj 0 

sének hangulatát a publicumra T4 
s a sötétség csinálással, mintha 
danák: 

Fekügyetek 
Már le 
Emberek! 
Vagy ha jártok, 
Halkan 
Lépjetek. 

Tisztelni kell 
A gyászt, 
Mert az szent... 
Ej, a gyászos 
Ifju 
Megjelent. é 

Ezért a gyászos ifjuért, a 5ő 
gért a város a világitási naptá! 1 
zeti a taksát harmincz év óta 

gyárnak. 

Eddig már annyit fizetett, hogl 

kétszer kifizethette volna az egésl ai 

gyárat, a szerződéshez kötött mind 
és teljes felszerelésével, csőhálóz 3 
Tanuk igazolták be, hogy a város 197 
szögméternél nagyobb területen ' 1 
ren, noldvilágtalan estén két lám 
gott csupán. A tér mellék utozáin ! 

sem, holott a gázvilágitási naptá 
nyára teljes világitást számitottak 

Ez persze, nem a légszesz 87' 
melyresemmi esetre sem hátrány0 
piron létező világitást is kifizeti 
lámpa felügyelőé, a ki képtelet 
zést teljesiteni. Ez a hiba egyedő 
gyujtogatók rovására megy, 3 
bünszerzői annak, hogy a város 
a poetikus sötétséget akczeptálja 
mincz év óta fizeti. juó p0 

Miután a közönség épen n 

nem elégszik meg azzal, hogy iskolákat állit 
és árvaházakat alapit, hanem vasárnaponként 
maga tanitja énekelni az iskolás gyermeke- 
ket. Es költekezni, költekeznek eleget más 
országokban is, de ilyesmit csak Angliában 
lehet látni. 

Gyilkossággal vádolva. 
- Angolból forditotta: Amiiea. - 

Prólog. 

XV. 

(Folytatás.) (47) 

- A ház szomoru elhagyatott ál- 
lapotban van, és azt tartják róla, hogy kisér- 
tet jár benne. Azt mondják, hogy körülbelül 
hat évvel ezelőtt Thornbury volt ottan, de 
csak egy napot és egy éjszazát töltött ottan. 
Ez azonban inkább mendemonda, mint bizo- 
nyosság. 

- De azért lehet igaz, jegyzem meg. 

- Igen - az elég valószinü. Sokat fá- 
radoztak benne, hogy a házat kéz alatt elad- 
ják, de rossz hire minden évben növekedett. 

Crocker azt tanácsolta, hogy a házat ne 
a saját nevemre vegyem ki; szükségesnek 
tartja, hogy senki, a ki valamiképen azzal a 
tragédiával összeköttetésben volt, ne , gya- 
nitsa, hogy a rejtély megoldására uj kisérle- 
tek tétetnek. Tehát elfogadtam a tanácsát; 
de az volt a bökkenő, hogy kivel vétessem 
ki a házat. 

Végre Lever nevü barátomhoz mentem, 
a ki tekintélyes állást foglal el, és a kiről 
tudom, hogy bolondul az olyan házak iránt, 
melyekről az a hir terjedt el, hogy kisértet 
járja. Ő kész volt megtenni, a mire kértem, 
és rögtön elment a Thornbury megbizott- 
jaihoz, éz szerencsés volt Denhammal talál- 
kozni. Ők ott helyben megegyeztek, és a 

szerződést rögtön megcsinálták. Lever kikö- 
tötte, hogy a házat ugy adják át neki, a 
hogy van. 

Egy butort se mozditsanak el a helyé- 
ből, semmiféle javitásokat ne tegyenek; és az 
én nevem egyszer sem jött emlitésbe. 

- Pali, mikor megyünk oda? kérdem. 

- Mihelyt Crocker indulhat. 

Három nap mulik el, mielőtt Crocker 
azt mondja, hogy mehet. Ő, Pali és Eugéni 
korán réggel indulnak és a kis állomásra, 
mely egy mértföldnyi távolságra van a bir- 
toktól, alkonyatkor érkeznek meg. A falu ven- 
déglőjéből rendelt kocsi várakozik reájuk és 
az egész falu látja őket elhaladni. 

Midőn Burnsidot meglátják, előre ki- 
csinált terv szerint Crocker ur azt inditvá- 
nyozza, hogy a kocsiból száljanak ki és gya- 
log menjenek, Ekkor Robinsonné, a ki jól 
betanulta a neki adott szerepet, beszélgetni 
kezdett a kocsissal, és a következő nap nagy 
mulatsággal mondja el nekem a társalgá- 
sukat. 

- Nos, Áron, - mondja Eugéni - 
maga egy jó szóval sem fogadja a régi is- 
merősét. 

A megszólitott férfi egy lenhaju, tag- 
baszakadt huszonöt éves suhancz. Megfor- 
ditja a fejét és bámészkodva néz a társára. 

- Hát elfelejtett? - kérdi Robin- 
sonné. 

- Ugy látszik, hogy igen; - ez a 
lakonikus válasz. 

ron, maga egy csinos rózsás arczu 
kis fiu volt, midőn én innét elmentem. El- 
felejtette Mademoiselle Caj-ot-t - Made- 
moiselle Eugenit, a ki a maga kis hugainak 
olyan szép kis főkötőket szokott volt csi- 
nálni. Fogadom, hogy azok emlékeznek reám! 
Visszajöttem, hogy a régi helyet és a régi 
ismerősöket Jássam. l 

n részemről nem laknám abban a 1 

nagy házban - mondja a legény, a fél vál- 
lát sokat jelentőleg felhuzva. 

- Kisértetek vannak benne, igen? - 
Oh, mi hozzá vagyunk a kisértetekhez szokva ! 
Az én gazdám jó barátságban van velük. - 
Mert tudja, a gazdám egy kicsit különös. 

ron megérti, a mint a homlokára üt 
és kérdőleg néz Eugénira. 

- A felső emeletben nincsenek otthon 
- magyarázza Robinsonné egész bizálma- 
san. A sok tanulás okozza - könyveket ir. 
A másik gentleman, az a sárga bajuszu, 
Crocker ur, a gazdám titkárja. A magasab- 
bik az én gazdám - Lever a neve. Én va- 
gyok a gazdasszony, szakácsné, szobaleány, 
szolgáló, minden egy személyben. Mert lássa, 
a fiatal leányok félnek az olyan házaknál 
szolgálni, hol a kisértetek járnak és kopog- 
tatnak. Egy cselédet sem tudunk tartani, te- 
hát felhagytunk vele, hogy keressünk. A mi 
engem illet, én egy regement kisértettel is 
szembe állnék a nélkül, hogy egy hajam 
szála meggörbülne. Mert tudja Aron, egy 
kisértet sem olyan gonosz, mint a milyen az 
én férjem volt. 

Innét való 
mentem. 

És Eugéni egy mélységes sóhajt rög- 
tönöz. 

véttel. ; 
- Igen, de tudja Áron, mindenkinek 

van valami oka, a miért hálás lehet. Ah itt 
vagyunk! 

Segitsen a pogyászokkal - megteszi ? 
Lever ur és Crocher ur már itt vannak a 
kertben ! 

Áron, adja 4 szives üdvözletemet a 

elmenetelem óta férjhez 

Őzvegy ? - kérdi a legény rész- 

nővéreinek, és mondja meg nekik, hogy va- 
lamelyik nap leszaladok és meglátogatom 
őket. 

En csak az éjjeli vonattal érkezem meg. 

Sürü fátyol van a kalapomon, és az ál- 
lomástól oly gyorsan sietek el, a hogy csak 
tudok. 

A férjem az állomás mellett várakozik 
reám, de nem csatlakozik hozzám. A falut 
elkerülve a réteken keresztül vezető magá- 
nyos ösvényre térek, és a férjem nehány lé- 
pésnyi távolságra kisér. 

A következő nap elkezdjük a munkán- 
kat. Három, vagy négy órát töltünk a reg- 
geli szobában, hol az ügyes fiatal detektiv 
kérdéseket intéz hozzám és Eugenihez, és 
válaszunkról jegyzeteket tesz magának. Fel- 
szólit, hogy az asztalt tegyem éppen arra a 
helyre, hol a gyilkosság reggelén volt, és a 
mennyire emlékezem, egy üveget tegyek oda, 
hová akkor az orvosságos üveget tettem. 

Eugéniával megmutattatja azt a helyet, 
hol Petersné állott, és nagy sujt fektet arra, 
hogy pontosan megmutassuk azt a helyet, 
melyet künt az ablak mellett elfoglaltunk. 
Aztán durva vázlatot csinál, mely minden 
részletet feltüntet. 

Crocker ur nem hasonlit a szinpadi de- 
tektivekhez. Fiatal, urias, kellemes modoru, 
nevetése jó kedélyü, - hangja vidám és 
élénk. Gyorsan tesz fel magában valamit és 
véleményét kész velünk tudatni. 

- Egy dologgal tisztába jöttem - 
mondja, amint a jegyzőkönyvét betette, és a 
nyitott franczia ablaknál foglal állást. Az 
orvossághoz nem nyultak; de az üveg lett 
kicserélve. 

- Crocker ur, én nem gondolom, hogy 
az történhetett volna, mert én magam töl- 
töttem ki az orvosságot, és a vörös tenta 
foltot láttam a czéduláján - válaszolom. 

- Asszonyom, a vörös tenta pecsétet 
könynyü utánozni. Két üveg volt, és azok 
egészen egyformák voltak, és a vörös folt is 
meg volt mindegyiken. Teljes lehetetlen, 
hogy négy emberrel állva itten, éppen az ab- 
lakon kivül, és ott, a hol kegyed mondja, 

rajzzal, melyet róla csinált. 

hogy állottak, valaki beléphetett / 
bába, az üveget kiüritette, 
ismét tele töltötte, és a mag 
elkerülhette volna. De az leh 
valaki hirtelen belépett, az ü 
rélte, és látatlanul távozott. 
gyors mozdulatu ember a 382005út 
könnyen és észrevétlenül meg ágodik 
tenni a cserét. Szeretném azt a Ahetjük 
felfedezni, ámbár alig remé foglak , 
azt tehessük. De azért keresni iutaló 

Azonban keresésünket nel egen, 
siker. Találunk üvegeket - bó ééi d0 ' 
gyokat, kicsiket, épeket, törötte 
sem az, melyet keresünk. 

Van legalább egy tuczat t 
ságu és alaku, amilyen az volseket 
jói emlékezem. Orvosság ülepe min 
maznak, de a piros tenta olt 
papirosáról hiányzik. / 

- EÉn nem remélten, 1 2 

láljuk - jegyzi meg Crocker 
nem érezhetünk csalódást. kedni! 

- É most mint fog esele 
Pali. ak 

De a detektiv nem ügy , és 1 
Ismét a reggeli szobában vag/ zobát " 
körül néz, összehasonlitvána 8 

megúj 
Vizsgálva járja azt közül alatt 

tatja a falakat, melyek a papiko óul 
zottak, az ablak és a tüzhely sztal 
módi almáriumba bele néz, az 480 4el 
és onnét kinéz a kertre, kimeg 38 
és onnét néz az előbb emlite 
nyában. Aztán vissza jön, 6s b 
jegyző könyvét visszatette a 7 

- Régi ház ez? kérdi, 
zám intézve. 

(Folytatása köve
tkezi 

3be. 
8 

k)
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ha a pótadókra és egyebekre 1. Az egyesület választmánya által be- y 180 forintig megkárositotta. Az ifju gyermek tó ké é Kisfaludy-szinház részé z 
csina Géz " og] töltendő m.integy 100 ingyenes, illetve fél- segéd elromolvya ne lé é sjt k gat0 érelmére a Kisalnóy szinkáz részelo a kérvényeket elutasította, a melyekben nők éza polgármester javasla- ! 1 gyenes, m lévén, gazdájának egy évi időtartalomra 6000 frt segélyt szava- folyamodtak a tanfolyamba leendő felvételük a szakosztál / .. ingyenes ebédhelyre (az elnökséghez czimz.) őszintén mindent bevallott, ki tanuk előtt ' ; e 1 a ályok elé terjeszteni, .... ; besitvé ké tt, zott meg a következő feltételek mellett: tar- iránt. Ugyanezt a határozatot hozta a mi- 
"ilágitási naptárt időről-idő 2. Bojári Vigyázó Sándor gr., cs. és kir. szembesitvén a két személyt, a segéd mindent ; ; á niszter legujabban, a mikor a kérvé m- ay naptárt időről-időre nyo- kamarás által betöltendő 8 ingyenes ebéd-és nyiltan a szemébe mondoit a csábitónak. A tozik az igazgató állandóan megfelelő társu- zsor legujabban, a mikor a kérvény gy 
Város és küldjék me háztu- benű gy ; lakóssága i int Iegalá Pe nasiumi érettségi bizonyitványnyal lett fel- oknak : Jék meg a vacsorahelyre. E kérvények a gróf nevére czi- város lakóssága igen fel van a csaló ellené- latots hetenkint fegalább 8 kifogástalan elő- zerelve. Ez alkalommal ismét kijelentette a 

éyel a kiknek módjukban lesz az- mezve az egyesület hiv. helyiségében (Molnár aenlve. Az ilyen szomoru eset, minden adást tartani; a ségélyből első sorban a ta- miniszter, hvgy nőknek aikalmavakát kézárt- 

je keesen ellenőrizni azt, hogy min- niez 11) nyujtandók be. 88 helyre csak ke- eon tenönezot tartót int, hogy ébren gok járandóságait keli kifizetni s az igazgató nak tartja a vasuti forgalmi szolgálatban. 
orán gyuajtsák meg és oltsák el a yázhamn ndomány -egyetemi hallgatók pá- esai társalognak 6s hová járnak köteles hónapról-hónapra igazolni, hogy őket 

nie rendesen és pontosan fizeti. A segélyt 500 Inséges mezei munkások. 

iva 

aA közö 3. Néhai dr. szentiváni Mészáros Ká- - Ferencz Ferdinánd házassága. Fe- s ! 
4. ténség, elől elzártl- roly kir. tan. özvegye által betöltendő 1 in- rencz Ferdinánd főhercze gnek országszerte to havi részletekben fogja ziokkapni. A Budapest, jul. 18. 

özönséget kitiltották a Fellegvár ut- Késze ebéd- és vacsora- helyre. * kérvények nagy örömet okozott házassági hirét minden gy miniztor ma közöltesezen határoza A lelketlen izgatók megtévesztése, rész- 
": .10 : észárosné nevére czimzen az egyesüle . . ' ását. i ivüli jé é i - , Bovitá illegvári várparancsnokságot fel- helyiségében adandók t ésaz egy oldalról megerősitik. Bécsből ugyanis aztje- JOvahagyásá A pelpedig a rendkéval jégyerés meiatt fok- 

ánt telefonon megkerestük, azon- 
a Molgálatot tevő tiszt, vagy altiszt nem Végül 4. Arad, Szatmár, Németi, Te- ati, hogy e házasság egyenesen a király Az uj intendáns. Mint egy esti lap uj- legnagyobb nyomorral lesznek kénytelenek 
uló nagyarul. Ug tudjuk közönség- mesvár sz. kir. városok, Trencsén, Torontál ajtása. Az evangélikus vallásu herczegnő ságolja, gróf Keglevich István kinevezése a megküzdeni és most könyörögve fordulnak a 

társas érjunteszéntelkber a Koloz- és Ungmegyék polgármesterei ill. alispánja katholikus hitre fog áttérni, s az esküvőt a Nemzeti Szinház és az Operaház intendán- kormányhoz, hogy segitsen rajtok inséges 
által betöltendő 1-1 összesen 6 ingyenes király kivánságára még a deczember 2-án sává immár befejezett tény és a kinevezés helyzetökben. Darányi miniszter holnap nem lomás 

ozó 1 i i Zz Z z : : egmagasabb raugu tisztek is még e hét folyamán megjelenik a hivatalos kevesebb, mint négy munkás küldöttséget ar Nyelvet használják, a mi természe- ebéd- és vacsora- helyre. A kérvények az il- kezdődő császár-jubileumi ünnepségek előtt, Muert his á lető törvényhatósághoz czimezve, az illetékes- ; 2 lapban. fogad, melyeknek tagjai kivétel nélkül maguk 

k adéjából A magyar állam a manyer ség világos megjelőlkévol. az egyesület helyi- valószinüleg már november elején fogják is mezei punkások, iket az izgatók félre. 
ári hadtest purancsnok urat a kö- ségében nyujtandók be. Ezen alapitványokra Bécsben megtartani. vezettek, a miért is nem kötőttek idejekorán 

köréből arra teur hogy a Fellegvári első sorban az ott illetékesek tarthatnak - A királyi pár Ischiben. A király Jóték á szerződéseket, a mikor azután elszánták ma- 
özönsé jü, nogy a api igényt. jelenleg Ischiben tartózkodik Erzsébet király- onysag. gukat, hogy munkát vállalnak, már ezzel el- 
Onség elől való elzárását napi zseDt . , ukat, illa / z 

Al tiltsa be s megnyugtatásul közöl- Mindezen - bélyegtelen - kérvények- nével együtt. A gyengélkedő királyné e hó A „Gresham' életbiztositó-társaság fenn- késtek. Keserves bünhődéssel és bünbánólag 

kotat, a melyek a vár parancsnoksá: hez melléklendő index (első éveseknél érett- 15 én utazik a manheimi fürdőbe, a hol a állásának 50 éves jubeleuma alkalmából a járulnak most a miniszterhez, segitségért. Mind- 
márásr, inditották ségi bizonyitvány is) és a részletekre is ki- nyár egy részét tölteni fogja. Kiséretében kolozsvári önkéntes Mentő-Egyesület alapja annyian törzsgyökeres magyarok, kik ma 

lesznek Sztáray Irma udvarhölgy és Berze- gyarapitására 100 frtot adományozott. Tópé-ből, Makó, Baja és Szent Ivánból a fő- 
x 

f . terjeszkedő szegénységi bizonyitvány. őzőiskola uj tanitónője. j génység y y városba jöttek. k ási rdő: viezy tábornok titkos tanácsos. A király aug. 

torottya egylet főzőiskolájánál, - 14 gadási határidő: 1808 szeptember égeig marad Isehiben, szeptember elején Dr. K. Papp Ernő néhai dr. ifj. Mi- A tópéiak tudatják is már, mit kérnek 
or-utcza 39. sz.) f. hó 5-től kezdve B , dandók Tuka Bél élyügyi előadó pedig a délmagyarországi hadgyakorlatokra hály László halála alkalmával koszora meg- Darányitól, házipárt és különösen kedvezmé- 
lott be. A tanitónői állást Pálfalvi hiv. ét 2a dana uka Béla segélyügyi előa utazik. váltás czimén 5 frtot adományozott. nyeket A kosárfonáshoz; a többiek tanácsta- 

1 János vármegyei tb. aljegyző neje ztani ás végett közlöm, hogy 150 - Szászok az aradi vértanuszobornál. tét jótékony széka tett sdományakéri l iárnek a lgárosban i egyáltalában zem 

i má i ödö , é ; " : - e on is hálás köszönetet mond a Men udj .- miniszter ma 

már N.-Szebenben is müködött, frton felüli ösztöndijat élvezők folyamodvá- Egy sereg német ajku szász-sebesi gazdaem Egyesület igagatósága. velike. tanácsot i ezitavak 1 

zőiskolánál, hasonló minőségben. nyai nem vétetnek figyelembe. ber, csupa szász nemzetiségü lakosa Szász- is. A bajai és szent-iváni munkások költsé- 
száma jelenleg 7. Melegen ajánl- Bárminő felvilágositást (szóval vagy Sebes községnek, érkezett vasárnap Aradra, geit a felutazásra, az otthon maradt társak 

Mézetet, ugy a főzni tanuló, mint irásban) a segélyügyi bizottság elnöke ad hogy megtekintsék és imádkozzanak a vérta- gyüjtés utján fedezték, a visszautazásra egy 

özönség becses figyelmébe. hivatalos órái alatt (a szünidőben is) minden nuk szobránál. A vasuttól gyalog egyenesen LE G 1 ] A B B fillérjök sincs és ha csak Aa kormány nem 

i szombaton délután 3-5-ig Budapest, 1898. A 18 aradi vértanu szobrát keresték föl és . segit rajtok ingyen vasuti jegygyel, gyalog- A é : 
ker Unió kiállitást még most julius hó. Gaeszler Jenő, a segélyügyi bizott- szerrel lesznek kénytelenek hazamenni. fesik fel főleg a vidékről, a kik- sokáig időztek a magyar nemzeti hősök em- - lyeért g 1 , ság e. i. elnöke. é * ; Az Elleszék" iratai tel tudósitásai . ! azonban Kolozsvárról is jönnek. - Zimandyék máglyán, Szegedrőlirják : lékoszlopánál. Emlékbeszédet nem tartottak, (Az Eleszék ávisatal telel udósitásai, rd őj árás. 
n i i i ó - - " z eey zigeti Miklós 48 -49-es őrnagy Nem a nemzet megvetésével sulytott szemé- koszorut sem hoztak, de meghatottságuk elá- Budapest, jul. 14. 
e b . Á 6, M - z 1 [ 

vé Manberg Sácdorni. Giza, lyek, a Kossuth-gyalázóknak kerültek mág- rulta, hogy a hazaszeretet hurja megrezdült A háboru. Az orsz. meteorologiai intézet jelen- 
, z. z. VF. . Z. . 

: ndre, Mecsér József Sopron, Mecsér lyára, bár erre is rászolgáltak volna, hanem zivükben. A szász gazdák a délutáni vonattal New-York, julius 12. tése 1898. julius 12-én. Magyarország északi 
- az a gyalázatos bünös könyvük, melyet 
épp oly bátor vakmerőséggel, mint ostorozni hazautaztak. A ,New-York Herald" megczáfolja azt 

y 48-49 százados, Umingráns Való hitványsággal becsempésztek a magyar om z aé hoszabb ut kerék a Madriákói származó hirt, a maly szerint az 
e.etenezy a.. 1 ön közönség körébe is. páron. okparosammkra n egyesült Államok Kubának, Puerto-Ricona z E 
k uugyula birtokos Tsrda obón Negy felháborodással halották tegnap érdektelen megtadni hegy az elgé, ia ve és a Kanári szigetek egy kikötőjének áton- euban, károlyyásoson, Fiumóban zírkvs- 

glnt né ézon. paripán hosszabb utat tett, egy Kric : ését in ilió frank hadi niczán, x Ungváron, 1 Agy Ibolyka, Müller Károly zene- vasárnap délután a tanyai népek a felsőrészen, p2 a nevü skót kovács volt, ki 1842. évi szigeteknek zálogként között esett: Selmeczbányán, Kis-Kartalon, 
1, Czimbalo József áldozó pap hogy az ők könyvtárukba is belopták azt a : . k Nagy-Szombatban, Ő-Gyajlán. Heré : 

ír mos Józsei áldozó paD ö ; junius havában rokonainak látogatására Torn- aló visszatartását szabták volna meg béke- Nagy-Szombatban, yallán, Herényben és 
Magyar Endre igazgató Kolozs- becstelen könyvet, mely Kossuth Lajos szent hillből Glasgowba karikázott. Csak az a kár, föltételül. Eztinet egyik tagja kijelentette, Akna-Szlatinán. Az Alföldön és Erdélyben az 

és nyugati részén az idő ujból általánosan 
esős volt. 14 mm. csapadék esett Zágráb- 
ban, 5-10 mm. között esett M.-Óváron, Sop- 

wks7Enyed, Mecsér Károly Kolozs- 

áaéla lelkész, Koch Sándor lelkész, 

1 

mák Faren í ér- nevét orvtámadással illeti. . i i és szá ; rencz, Knauer Károly mér v v hogy nem tudható, mennyi idő alatt tette " kozól semmi idő ma reggelig derült és száraz. A hőmér- 

Miksa Budapest, Witt Sándor Most födözték föl a rejtélyes gaz kéz- m ezen 198 kücmékernyi utat. Érdekes az hogy a kormány avalatot atkozólag séklet tegnap emelkedett, nappali maximuma 
8 mások. A kiállitás és a muzeum zel becsempészett kötetet a gazdakör könyv- is, hogy az első kerékpározó volt az első, ki v J az Alföldön helyenkint megközelitette a 
g mindi ltől esti : tárb iről az egyik könyvtárnok tett . : Budapest, jul. 18. 300-ot reggel azonb ja- 

g regge ől es 1g. tar an, a a * gy É rendőri kihá ást követett el. Ugyanis meg- ; ; , ma egg azonban nyugaton vala 

árlat uralkodik Kolozsvárt, akül- jelentést a kör vasárnap délután tartott köz- tette azt, a eit még most is számosan tesz- Az amerikaiak Cubát bombázták melyest sülyedt. A szelek többnyire élénkek. 
1 ekben, A árlátban már eddig gyülésén. Sokan voltak jelen és mikor nyil- nek, hogy a gyalogjáron haladt és egy gyer- t é árost több helyen fel- 

s 1 scárlá á á let ő í , hogy a gyalog]: egnap és a város y " 
ek mult ki. ányalóvá letb a könyvtár eggyalázása, az meket elgázolt, a miért letartóztatták, de te- gyujtották. Délben az amerikai Eszterházyt elfogták. 

A kol árosok eg g kintettel arra, hogy a gyermeknek nem tör- .. i : Budapest, jul. 18. 
bilozsvári kerékpároso - Ki volt az? tént baja, csak öt shillingnyi pénzbirságra parancsnok Torálhoz, Santiago parancs pesb, jul 1 

yklisták érdekében a Külközép- - Föl köll égetni. itélték. nokához követet küldött, ki Torált a Tegnap estve Eszterházyt és Ma- 
ol t á á -- i : : " z , , [ alán levő széles árkot mint - De azt is, a ki a könyvtárba tötte - Oláhok mozgolódása. Mint Lugos megadásra felszólitotta. Torál azt fe- dama Payset letartóztatták. 
=be fogják tömetni, minthogy a . . : 
olytán bi nav é Igen ám, de arról senki sem tud szá- 6] jelentik, a délvidéki románság vezérférfiai lelte, hogy erre vonatkozólag Madrid- 

tán töőbbé rájuk szükség ugy mot adni, hogy an kerülta Zimándy szennyes ma ediesan és Coronianu elnőklete alatt ból eeásokat kér. Miga válasz Robbanás. ülközép-uczában büzt terjesz- muukája a kör könyvei közé. 1 zo ttak s melyen : 1 

aradt területet korákpár utuak Három könyvtárosa is van a körnek, de o ici Karánsebesen és Madridból megérkezik, addig az ostrom Budapest, jul. 13. 

6 aszelerütor A közlekedésnek fölvilágositást erről nem tud egyik se adni. más délvidéki városokban az erdélyi ,Astra" szünetel. Dorresben kazánrobbanás volt. 7-en . 

8 ni. Ez mind ire szép gondo- Báló István az első könyvtáros, a kinek a nevü román kulturegyesület részére fióktele- . meghaltak és sokan megsebesültek. 
ljuk mé in enes re figyolmébe. vendéglőhelyiségében van a könyvtár, oly ke- peket nyitnak. A Dreyfus ügy. Rünhödé 
Temee. áros0 n eték el véssé tudott a könyv létezéséről, mint a másik - Balzác és a bankár. Honorés Bal- Páris, jul. 13. ünhödés. 

é . legnap kettő. zacnak, a reális regény nagy mesterének ne- A minisztertanács elhatározta, hogy Pudapest, julide 15 
Bojcsevet és Novelicset ma reggel fel- 

v6 Z 3 á . . ttel a Külközép-utcza 82. sz.ház- Tehát itt csak az történt, ami minden- vét már akkor az egész művelt világ ismer- 

akasztották. 
erencznét, Gombos Marczellát, a felé az országban : Zimándyék titkos büntársai te, a mikor egy párisi dusgazdag bankár a 

elbart járásorvos meglőtt s a ki csempészik be a nép közé alattomos módoezt következő tartaimu levelet intézte hozzá : 
v 

Piduart volt alezredest biróság elé állitja, 

mivel illetéktelen személyekkel közölt olyan 
" ; ; : ; okmányokat, a melyek a nemzeti védelemre . ; ; 

edés után mult ki. A gyászház- a mételyt. Haraggal váltottak szót a tanyai Kedves Mester! Én szivesen fizetek Ön vönatkoznat Bir sig elé akarják állítani Reich Jenő és társa jelentése. 
közöne . . : " polgárok a hitványság fölött és elhatározták, nek százezer frankot, ha megengedi hogy a 1 , . ; nt 

Ttoy gyült össze, jobbára a ho g nyomozni fogják ezt a szegedi gaz kezet, legközelebb megjelenő regényén ki legyen tün- Leblois ügyvédet is, mint büntársat. Budapest, julius 18. 

köréből. A koporsónál *akia maga szennyével a könyvtárt igy be- tetve, hogy a könyvet ketten ituk. olgár ál kélezön eabnatózade. 

y akult dalárda énekelt "gyászéne- szennyezte. Erre a levélre a hiuságában megsértett olgár amkölecsön. Buza z s2s 

r irágobkal és koszorutkal Aztán végül zimondta a gazdaköregy- Balzae ezt írte: k, mely tud 8ofia, jul. 18. , juniusra - - - 

neyi A menet hossza vonalban az hangulag az itéletet, a könyvtárba belopott ' sEzan Ea hibliár tartok, me 7. ud A kormány egy franczia bankcsoport- Tengeri őszre " i 

eytéren végig nyult. Az elhalt szennyes fölött. ki t e metia, a tal 10 millió franknyi kölcsönt kötött. E juliusra - 5-18 

J részvét kisérte sirjába - Máglyára vele ják. 
llu - 5is 

; i já - Kedves Mester! - felelt vissza a . , : 

u Molozsvár-aradi távver- A napokban illő czeremóniák mellett báró - Ön nagyon gyöngédtelen. Miért ha- Az aradi panamaügyből. Zab ősszre - 5.75 

nt aradi tudósitónk ma értesit, a ] égetik el a kör udvarán Zimándyékat. ontott-engem a lóhoz? aigyból ertéztezmez 

rsenyzők ta - A Bourgogne" katasztrófájának ; hi ö ' : Osztrák hitelrészvények 35850 
et nagy közönség várta a magyar áldozala Holub Emil, a hires aíri- ari mettz" ike és öszmétabokor A panamaügy mai tárgyalásánál Ro- Magyar 7 392.50 

íom ora 38 perczkor érkezett be int bécsi i nyári metszése. Ezen bokorfélék csak akkor ; 1 gy , 
hátom p . kai utazó - mint bécsi tudósitónk jelenti adnak bő termést, ha kellőleg gondozzuk a senberg védő azt a 11000 frtot emlitette, Államvasut 356-50 

, a már emlitett érdekes - az elpusztultak névsorában magyar em- ümölcstermelő haitásokat. Ez a gondozás melyet Bács Nándor lányokkal mulatott volt .................. 

Degyedik őztes egy órával b kadt. Az illető Pollock Antal, neves 8) ölcs ] . gondozi el. A törvényszék zárt ülésen tárgyalta a 
kezett győztes erre akadt. . ljeginkább abban áll, hogy julius közepéig ny Bács pé Főszerkesztő : 

be, az utolsó 6 óra után. Ha vashingtoni ügyvéd, kivel Holub amerikai fel- töből kivágjuk a felesleges és meddő hajtá- rendkivül pikáns részleteket. Bács beismerte 

Berczezel hamarább érkezik, a 20 olvasó körutján ismerkedett meg. Pollock pel zeukunka végrehajtásánál ügyelnüak azt, hogy egy leányt kitartott, lakással és BARTHA MIKLOS. 

é itüzött évenként mindig ellátogatott népe hazájában, ela k a 2 ruházattal látta el, fürdőkre vitts és drága í 

i i 1 " Felelős szerkesztő és laptulajdonos: - 2les részére kitüzött nagy feaneziorazágia és haza is jött magyar kell azonban arra, hogy 7? jövő ter eazaltal étta etiNyilt ülésen ezután . ptalai 

lete volva. Különben a kilencz 4 ; ires ügyvéd volt és mó hajtások meghagyassanak, mintán tudva h ioyitgatta, hogy; büntársai előzől MAGYARY MIHALY 
at 

é i , hogy. ntársai előzőleg . 
földre. Igen keresett, hires ügyvé van, hogy csak a másod éves hajtások terem- tudtaka ép 3 ns megkozlőd 

mi .. , . . ". " X. : 

at ind kap dijat és tiszteletdijat, képviselője számos előkelő európai vállalat- nek E ritkitás által azon előnyt is biztosit- 
Mnap mulya, Akkor fermulázza nak. Utóljára a millennium évében volt : k aradt hajtásoknak, hogy kellőle tek a tanukihallgatások. Tóth pankotai adó- . 

i itéletét a zsüri, mert egy csomó itthon. kfejlődhotnek ölntet fára, anor a gy tárnok Czeglódy javára rendkivül kedvezősn NYILT TER. 
zett b á dlásnál selen- elés. A magyar-lá- ölcsrügyek is megerősödnek, miáltal a jövő . 

e Már az iadulásaál jelen Tremplom, szent é mólcügek va jesz zen bokrok ezeretik Holnap Seheinbergert vallatják, hogy Az Ellenzék 181. számában ,Brutális ást K Öd ; i ev. ref. templom felszentelési ünnepé- 
atzer Ödön, Zelinka Arthur rén, az alkalmi beszédet Kenessey Béla még a gyakori átültetést is, ez által ugy szól- 4 60000 frtot hova tette. A mai tárgyaláson kovácss czimü közleményre a n. é. közönség 

U, mán, mint professzionátusok el- . ; ölesei ácziós leleplezéseket tett Bács, hogy mi- kki ái ásá ö ő 
et a T, ,nt professzionátusok el- heologiai i tó, a hires egyházi szónok ván nemesitjük gyümöleseinket. Az átülte- szenzácziós leleplezéseket telt Bács, hogy u és a czikkiró ur tájékoztatására, következők- 

, Tibor bejelentette, hogy Zámtól ondj igAzgat, tést aendt ezéletortbb ősszel végezni, de ez ként érintkezett a vizsgálati fogságban Schein ben van szerencsém válaszolni : 
Tonaton 

1 
! 

ött. Este 9 órakor társas Szolgálat érdekében Szász- tben nem szabad sok hajtást a bokron bergerrel. A 151. számban megjelent hir tévedé- 
Tendezet ) - Bucsu. Szolgálat érdekében Szász- esetben 

az Aradi Kerékpár Egye- é és folytán, Kolozs- megtűzni, sőt a megmaradottakat is erősen sen alapul, mert a megfenyitett nem az én 

adégek elteletére A városi ei e történt átheyezteté folytán, baráti viasza kell metszeni. A bogyósok termését Tisza István gróf és a kis- tanonczom, hanem egy már több helyről el- 

vi g körben töltöttü E távoznunk kell. Mindama fokozhatjuk még az által is, hogy nyáron át gazdák. bocsátott, rosz magaviseletű suhancz, a meg- 

ki v. ig hangulatban folyt vacso- i merő. ink a barátaink kiktől nem volt vizzel higitott trágyalével öntözzük a bokor : Budapest. julius 13 fenyitésre alkalmat nynjtó ok: hogy egyik 

n iktor zsüri-elnök hosszu, szég JÓ 18 seln tövét. Az öntözés különösen virágzás előtt és udapest, J jó szomszédom 10 éves fiát abban a pillanat- 
lkal k személyesen bucsut venni, ez uton á 

8 vendégeket és meleg fogadják hálás eöszönetünket irányunkban virágzáskor - száraz időben - ajánlatos. táya Tisza István gróf országgyülési képvi- ban ütötte volna agyon egy nagy kővel, ha 
zölte selő uradalma egyikén intézkedést tervez, a véletlen engem nem visz oda, ugy történt 

lek a győzteseket, miközben tanusitott szives figyelmükért, jóindulatukért 1 riasnál is tel eletie felháborodásomban a Bunak 

el lat első győztesnek, átadta az és lekötelező barátságukért. Kérjük, tartsanak ne zágé egelzántalb aráain ugyanis azén tamgéfutát, égyéb törbént 

alk ajándékát: egy szép csokrot. meg jó emlékükben. MŰVÉSZET. a ,Kel. Ért." jelenti, a gróf a fővároshoz 158. számban a „Közönség köréből", ,Több 
almából átlátogattak Aradra a A viszontlátásra! közel eső nagy kovácsi birtokát a jövő évtől kovács mester" által slájtt szikkee nézve, 
elmesvár; h.lták Kolozsvár, 1898. jul. 13. ; . . , kezdve nem a saját regie-jében fogja ke- csupán azt jegyzem meg, hogy eddig is én 

1 A Zom e yári bicziklisták, söt eá t Gábor és neje Sidney a Népszinházban. Sidney a .Gé- zelni, hanom kisebb parozullákban osztva a olem az, a ki ama kovács szomszédjaimnak 
a ay képviselve voltak. Hét- : * ay k dó sék" szerzője uj darabot irt, a melyet már helység törekvő parasztjainak hosszabb időre hol munkát, melyet készpénzzel fizettem, hol 
) vévz endég és az aradi kerékpáro- - Megkárositott kereske á májusbanalősdtak egyik londoni szinházban. héle fogja adni. pedig anyagot vagy szerszámot adtam köl- 
fésze Rozsnyai Kálmán meghi- Vizaknán egy vegyes kereskedésben mag Azujdar ime: „A g örög rabszolga csönben. - Különben az egész dolgot kiter- 

dult Kuvinb ő dégeze- mindig a leghivebben viselt zsenge ifju, ta- A darabot a Népszinház igazgatósága elő- Nők vasuti szolgálatban. jedt megrendelő köröm birálatára bizom, kik 
Kedél a, az vendégsze pasztalatlan segédet, egy az egész vidéken dásra megszerezte s még a sezon elején szinre engem jól ismernek. 

s Viz ebéd után a bicziklisták ismert raffinirt egyén arra csábitott s vetterá hozza. Budapest, julius 18. Sziiányi de 
t ért Aradra, másik része to- vásár és ünnepekeni etetés itatás, s más . " A kereskedelemügyi miniszter már ko- zttágyi lózsef 

Neneját Erdély felé. napokon lopva haza vitt sütemények aiándó Kisfaludy-szinház szubvencziója. Fejér rábban kimondotta, hogy nök nem alkal- ovács mester. 

Me Akadeomika pályá- kozásával, hogy az a jelzett egyénnek közze Dezső, ki a Kisfalady szinházat most tisztes- mazhatók a vasuti szolgálat amaz ágaiban, 
at név akademika Egyesület" az műüködőött: miszsrint r 2 dtaáal ialeki séges sikerrel vezeti 6000 forint szubvencziót a melyeknek ellátása a vasuti tanfolyam el- *) E rovat alatti közleményekért semmi 

iui. felére a köretkező p- zakrok kélónáztol jul 10-éig több, mint I kért a várostól. A városi közgyülés az igaz- [végzéséhez köttetik. Ez alapon mindazokat felelősséget nem vállal a Szerk. 
. " *



Kolozsvárt 1898. ELLENZEK 

. 162-1898. 

áÁrverési hirdetmény. 
Alulirt birésági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a Székely-Kereszturi tekintetes kir. járásbiróság 1895 
évi 1618 polg. sz. végzése következtében Borbáth Dani Sz-Kereszturi ügyvéd 
által képviselt erkedi Binder Márton javára muzsnai Zoltáni Dani és Mester 
Lajos ellen 100 frt s jár. erejéig 1897. évi junius hó 10 én foganatositott 
kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 314 frt 30 krra becsült I. Zoltán Dániel- 
nél 1-12 folyó sz. alatti 114 frt 30 kr. értékü különféle gazdasági eszközök, 
s 1 tehén, II. Mester Lajosnál 18. folyó sz. alatti 200 frt értékü 2 ökörből álló 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az oklándi kir. jbiróság 83961-97 és V. 12/,-98 számu 
végzése folytán 100 frt és eddig összesen 32 frt 16 krban biróilag már megál- 
lapitott költségek erejéig Muzsnában a községi háznál leendő eszközlésére 1898 évi 
julius hó 16. napjának d.e.10 órája hatatáridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- 
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t. cez 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Oklándon, 1898. évi junius hó 10, napján. 

Lőrinecezi Károly, 
kir. bir. vhajtó. 

516. (1--1) 

Bérbe kiadó 
Kolozsvárt Nagy-utcza 5. szám alatt 
a „Vadászkürt" féle vendéglő helyi- 
ség; Bácsi uton egy családi ház nagy 
kerttel és más 3- és 4 szobából álló 

lakásokkal. 
Helyes felvilágositást ad Czakó Lajos épitési irodája; 

Kolozsvárt, külmonostor-utcza 55. szám alatt. 511. 2-3 

................. 
A Bikszádi ásványos gyógyvizet, 

mely egyedüli a maga nemében, több hirneves egyetemi orvostanár és hirneves 
vidéki orvosok, hatásánál fogva fölébe helyezik a külföldi és drága Selters és 
Gleichenbergi vizeknek. Gyogyitó hatása a ikszádi ásványos gyógy- 
viznek kitünően bevált idült és heveny légcsőhurut, hangszálag hurut, vérkö- 
pés ellen. - Nagy konyhasó tartalmánál fogva vérhányás, tüdőcsucs hurutnál és 
kezdődő gümő-kornál, továbbá kitünő eredményt értek a bikszádi viz alkalma- 
zása által emészthetlenség, idült- és heveny gyomorhurut, máj- és epe holyag- 
bántalomnál, a belek renyhe müködésénél, vesehomokban szenvedőknél, a nyirok 
renyhe keringésénél, - valamint görvélykóros daganatoknál, heveny- és idült női 

bántalmaknál mint specificum vált be. 

Árlappal és ismertető könyvecskével bérmentve szolgál 

497. 3-10. a kutkezelőség ([Bikszád, Szatmármegye.] 

Bérlők: ALMER LAJOS és KÁROLY nagybányai lakósok. 
Kizárólagos főraktár Kolozsvárt: KÓNYA SÁNDOR füszer- és csemege- 

kereskedésében. 

Az „Agrár takarékpénztár r. t.7-nál 
Det- Maros-Vásárhelyt 

egy kereskedelmi akadómiát végzett és már pénzintézeti 
gyakorlattal biró 

segédkönyvelő, egyszersmind levelező 
alkalmaztatik. - Fizetés egyelőre 60 forint havonként és 

alapszabályszerű jutalék. 

Eredeti bizonyitványokkal felszerelt folyamodványok 

az Igazgatósághoz intézendők. 

517.1-1. 

MARVÁNY, GRANIT, SYEMII 
15 ANDÉSIT SIRKÖGYÁR 

28
1.
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Tisztelettel van szerencsénk a nagy- 
érdemü közönség, valamint a viszont el- 
árusitók becses figyelmébe ajánlani, hogy 

Kültorda-utcza 12. számu 
Itemető sarok] 

TELEPÜNKÖN 
Svédországi mély fekete Gránitok, 
Csehországi sötét szürke Syenitek, 

fekete Andesyt, Tyroli és Carrarai márvány stb. sir- 
emlékköveket faragtatunk és csiszoltatunk. 

Mint közvetlen előállitók tehát a legolcsóbb árban 
árusithatjuk köveinket. 

Több mint 400 darab siremlék-kő van raktáron. 
Kivánatra árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Készitünk minden kőfaragó szakbavágó munkákat. 
bácstoroki és monostori kőből (saját kőbányánk) durva 
kő szállitását is alvállaljuk. 

Teljes tisztelettel 

Nagy testvérek. 

, 

Pollák és Clau: 
ue vizvezeték, csatornázás és szivattyu felszere 

Vállalataink könynyebb lebonyolítá-a m 

Iroda-helyiségünket. 
Korniss-uteza 1. számtól áthelyezni a Kő- 
falsori szappan-utcza 4! és Postakert-ute 

1. szám alá. (A tüzoltó-laktanya átellenében.) 
A hol mühelyünk és raktáraink vannak. 

Korniss-utczai irodánk azonnal kiadó! 
502. 4 -10. 

Diána-fürdő uszoda és zuhanyos 

FRDÓŐTE! 
Az ujonnan átalakitott, a sétatér elején levő s legkényelmesebben 
ellátott Diána-fürdő uszodája, több vetkező kabinnal kibővitve s több 
különféle zuhannyal a t. cz. közönség élvezetére nyitva áll, a nem 

uszók részére is a kis uszodában. 

DIr.A: 

szabadon uszók egész nyáron s s 4 frt fürdő ruhával 5 frt - kr. 
„ egy hónapra = 2 frt " 2 frt 50 kr. 

uszni tanulók egész nyáron : 8 frt , " 9 frt - kr. 
, egy hónapra 8 frt 50 kr. ,. 2 4 frt - kr. 

egy egyszeri leezke ]0 frt 25 kr. , ,. - frt 30 kr. 

Egyszeri fürdés ruhával és zuhannyal .. 20 kr. 
Egyszeri fürdés nőknek ruha nélkül zuhannyal 15 kr. 

* ruha és zuhany nélkül 10 kr. 
Tanuló ifjuságnak ruha és zuhany nélkül 10 kr. 

, , ruhával zuhany nélkül 12 kr. 

Az uszómesternek felszabaditás után fizetendő 1 frt. 
Bérleti- és egyes belépti jegyek csakis a pénztárnál válthatók. 

Mindenkinek meg van engedve, hogy saját ruháját használja, 
mely kivánatra az uszómester által mérsékelt dij mellett őrizetre és 
tisztántartásra is elvállaltatik, ruhagondozásért az egész nyárra 50 
krajczár dij fizetendő. 

Az uszoda feletti felügyelet, az uszá-ban való oktatás szakértő 
uszó mesterre van bizva, uszni tanulóknak bővebb utasitással szol- 
gál az uszómester. 

Az uszodai helyiségbe kutyákat vinni nem szabad; és a fürdésnél 
szappan nem használható! 

Ezen intézet kedvező időjárás alkalmáral mindennap nyitva 
leend, az uszoda naponta igénybe vehető : 

Férfiak számára reggeltől 8 óráig és délelőtt 1/,12 órától estig. 
Nők számára reggel 8 órától 1/,12 óráig. 

848. 1-6 A Diána-fürdő igazgatósága. 

A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a 

Magyar általános hitelbank szén-osztályának 
erdélyrészi vezérképviselősége 

elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdve - valamint 
kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilivölgyi) legkitünőbb 
minőségü darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormentes akna-, por- 
és kovácsoló-kőszénre, 

Felső-sziléziai legkitüinőbb minőségü koczka- és dió- pirsz é nre. 
(koaksz.) 

Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén. 
Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani megrendelés - 

akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék a szállitása, 
azonnal és a legpontosabban foganatosittatik, 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szénszállitó szekerein 
eszközöitetik. 

Erdélyi állomásokról beérkezó megrendelések a legrövidebb idő alatt. 

- közvetlen a lupényi kőszénbányák által - teljesittetnek. 
A közuti vasut anyagrektára elfogad továbbá megrendeléseket 4 köb- 

méterenként és kocsirakományonként saját raktárából azonnal hazafuvaro- 
zandó I. rendü bükk tüzifára. 

Iroda: Bolmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás : 97. 

Raktár: a közuti-vasut forgalmi telepén közraktárak mellett. 
Távbeszélő állomás : I55. 

Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, Kiss Ernő 
főtér, KÓnya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics józsef belközép- 
utczai, P a p p Ernő belhid-utczai, Weinberger és Thaler belmagy ar-utczai 
üzletében Kolozsvárt. 967. 48-0. 

Több mint 50 év óta sikerrel használtatik! 

ESZÉKI SPITZER-KENŐCS 
EsS AZ 

ESZÉKI SALVATOR-SZAPPAN 
valódi minőségben csakis mint eddig, ezentul is 

ESZÉKEN, felsőváros 

DIENES C. D.-féle gyógyszertárban 
358.11-12. készül és megrendelhető. 

Szeplőket és májfoltokat, valamint az 
összes bőrtisztátalanságokat biztosan 

eltávolit. 

Egy tégely valódi Spitzer kenőcs . 35 kr. 
Egy üveg valódi Spitzer-mosdóviz . 40 kr. 
Egy darab valódi Salvator-sz appan 50 kr. 
Egy doboz val. lyoni rizepor S szini. 50 kr. ésl frt. 
Egy tégely kézpaszta . . 60 kr. 

Figyelmeztetés! Csak akkor valódi, ha fenti törvényi leg 
beiktatott védjegygyel el vannak látva és kéretik a t. közönség csak is 

DIENES-féle eszéki kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni. em 

Uj! 

Márvány,- Gránit, syet 
Diorit- és Lábrádo . 

sirkőraktól, 
.... mő 

Tisztelettel van szerencsém a 

érdemü közönség beeses figyelmébe 
lani, hogy a * 

per- Kültorda-utcza 10. szám alatt 
(temető sarok, Biasini tőszomszéd) 

saját üzleti telepemen még egy nagy sirkőraktárt nyitottam. mivel aloz, 
áruimat a legnagyobb gyárosoktól első kézből, készpénzben v ásáró 
azon helyzetben vagyok, hogy a tisztelt vevőimet még jut tányot ló 
birom kiszolgálni, mintha azon árukat közvetlen én állitanám s 
ről a nagyérdemü közönség becses látogatásával teljes meggyőzőlő 
rezhet magának. 

(Benign i Torábba . Nagy-utcza I. sz. (ais 
már 10 év óta fennálló sirkóraktárom továbbra is fentmarad. az 

Raktáraimban tartok: Svédországi mély fekete oránit, sz 
fekete Syenit, Diorit, Lábrádort, Sziléziai márványt és gránitob 0 
és Carrarai márványt, saját gyártmányu legjobb minőségü kost 
mészkőből siremlékeket. 

Készitek minden kőfaragó szakba vágó munkákat saját ter 
bácstoroki kövemből és durva anyag szállitást is elvállalok. 

Teljes tisztelettel 1y 
347. 17-20 Reimann Károl 

kőfaragó-mester. 
: 
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Takarékpénztár Részvénytársas4 
Maros-Vásárhelyt. 

Befizetett alaptőke egy millió koron 

Üzletkörünkből kiemeljük a következőket: 

I. Jelzálogkölcsönök nyujtása földbirt0 
a legjutányosabb feltételek mellett és pedig: 

a) Törlesztéses kölcsönök 30-50 évi időtartan a 
97-98 forint elszámolási árfolyam mellett, akár ? 
készpénz (pari) kölcsönök minden levonás nélkü ül. jaó tat 

b) Kamatozó kötvénykölcesönök 15-20 évi id0 
tamra a tőkének fél, vagy egész évi utólagos törle 
mellett. és 

Beterjesztendő a hiteles telekkönyvi kivonat 
katasteri birtokiv a földadó kitüntetése mellett. 

II Mezőgazdasági és kereskedelmi mi 
tók leszámitolása igen mérsékelt kamat mellet 

II. Takarékpénztári betétek elfvő 
könyvecskére vagy folyó számlára, - a melyek a 
napjától a kivét napjáig kamatoztatnak. A betét- 
adót sajátunkból fedezzük. A betéteket rendszerint ba 
kor felmondás nélkül fizetjük vissza. 

IV. Előlegek nyujtása tőzsdén jegyzett 
papirokra. 

V. Letétek megőrzés végett való elfogadári jdi 
VI Tőzsdén jegyzett értékpapirok, külfől 

érezpénzek vásárlása és eladása. 
VII. Bizományi ügyletek végrehajtása 

Bárminő felvilágositásokat szivesen nyujt 

Agrár takarékpénztár részv. 
Maros-Vásárhelyt. 

s 

gztők 

az 

társ 

447. 6-12. 

EI veee oe 2 
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A MILLENIUMI, BERLINI, BORDEAUX és 
kiállitásokon kitüntetve. Jó nunkáért. Versenyképességért és előh 43 

UDVARI ANDRÁS . Kolozsvárt, Hid-utcza (Sigmond-h náz) 

Nagy választékban kész kocsik: Gaubéó 500 írttól 680 frtig. 
400-600 frtig. Fedélnélküli 250-350 frtig. Futó kocsi 15 

k 

Van szerencsém a n. érd. közönség becses figyelmét 
üzletemre fölhivni a hol készitek mindennemü rugany0s e rajz 
lamint bármi reklám kocsit. Elvállalok vidéki megt rendelés tá 
magyarázat szerint a legjobb és legcsinosabb fivitelben. g 
árért a kocsinál előforduló bármi javitást vagy átalákitó is 
pontosan eszközlök, ugy hogy a legkényesebb igénye ii 
vagyok eleget tenni. kot 

Kocsi-lakkirozáshoz csakis a legjobb valódi asg0lemi n 
nálok, a melyből magamnak nagy raktárt tartok, 087 éviz jöti 
lakkirozott kocsiért, ha rendes gondozás alatt van 2 1 

Kiváló tisztelettel UDVARI AN 

952. 24- 30. kocsi-készitő. 
sesől nntetéss0k 

Erdélyrészi kocsi gyárosok közt legnagyobb kitünte 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 
% 


